
开机/关机
按住开关按钮3秒钟以打开或关闭

智能眼镜

用户手册

在音乐播放状态下，按键点击1下播放/暂停

播放/暂停

配件
智能眼镜 x1，说明书 x1，充电线 x1，眼镜布 x1、眼镜袋 x1

产品规格
产品材质：PC+ABS
蓝牙版本：V5.4
蓝牙配对名：YJ-012
充电接口：USB-C
充电时间：约1-1.5小时
续航时间：约4-5小时
电池容量：130mAh
有效距离：约10m

配对连接
打开蓝牙，搜索设备蓝牙名称YJ-012并连接

唤醒语音助手
在非音乐播放状态下，长按按键1.5秒唤醒语音助手 来电接听/挂断: 按键点击1下

拒接电话: 长按按键1.5秒
注: 通话时的音量大小，请在手机上调节

电话
充电时显示红灯常亮，充满时显示灯熄灭

充电

温馨提示
1. 设备开机后，手机可搜索到蓝牙名称并正常连接。

2. 设备充电过程中，处于关机状态，会断开与手机的连接；

3. 设备开机后，如果手机没搜索到设备，可以先关闭手机蓝牙再重新

打开手机蓝牙，手机会重新搜索。

4. 设备5分钟无进行连接，会自动关机。

5. 为了避免误操作，开机3秒后，才能关机。

6. 长时间不使用时，请定期一个月为设备充电一次。当长时间未使用

，会导致电池过放没电，需要插上充电器给设备充电，

Power on/off
Hold press the switch button for 3 seconds to turn on or off

Smart Sunglasses 

User manual
In the music playing state, click press to play/pause

Play/Pause

Accessories
Smart glass  x1, Manual x1, Charging cable x1, 
Glass cloth X1, Glass pouch x1,  

Product specification
Product material: PC+ABS
BT version: V5.4
BT pairing name: YJ-012
Charging interface: USB-C
Charging time: about 1-1.5 hours
Battery life: about 4-5 hours
Battery capacity: 130mAh
Effective distance: about 10m Paired connection

Turn on Bluetooth, search device BT name YJ-012 and connect

Wake up voice assistant
In the non-music playing state,  hold long press the button 
for 1.5S to wake up the voice assistant

Answer/Hang up: Click press the button
Reject the call: Hold press the button for 1.5 seconds
Note: You can adjust the volume by the phone during the call

Phone call
When charging, the red light remains on, and when fully 
charged, the light goes out

Charging

Warm reminder
After the device is turned on, the phone can search for the 
Bluetooth name and connect normally.
During the charging process, if the device is turned off, it will 
disconnect from the phone;
After the device is turned on, if the phone cannot find the 
device, you can first turn off the phone's Bluetooth and then 
turn it back on, and the phone will search again.
If the device does not connect for 5 minutes, it will 
automatically shut down.
To avoid accidental operation, it is recommended to turn off 
the device after 3 seconds of startup.
When not in use for a long time, please charge the device 
regularly once a month. When not used for a long time, it can 
cause the battery to over discharge and run out of power. It is 
necessary to plug in a charger to charge the device,

Accensione/spegnimento
Tenere premuto il pulsante dell'interruttore per 3 secondi 
per accendere o spegnere

Occhiali da sole intelligenti

Manuale d'uso
Nello stato di riproduzione della musica, fare clic su 
premere per riprodurre/mettere in pausa

Riproduci/pausa

Accessori
Smart glass x1, Manuale x1, Cavo di ricarica x1,
Panno di vetro X1, sacchetto di vetro x1,

Specifiche del prodotto
Materiale del prodotto: PC+ABS
Versione BT: V5.4
Nome dell'accoppiamento BT: YJ-012
Interfaccia di ricarica: USB-C
Tempo di ricarica: circa 1-1.5  ore
Durata della batteria: circa 4-5 ore
Capacità della batteria: 130mAh
Distanza effettiva: circa 10m Connessione accoppiata

Attivare Bluetooth, cercare il dispositivo BT nome YJ-012 
e connettersi

Sveglia assistente vocale
Nello stato senza riproduzione musicale, tenere premuto 
il tasto per 1.5 secondi per svegliare l'assistente vocale

Rispondi/Riaggancia: Fai clic sul pulsante
Respingere la chiamata: tenere premuto il pulsante 
per 1,5 secondi
Nota: È possibile regolare il volume dal telefono 
durante la chiamata

Telefonata
La luce rossa è sempre accesa durante la ricarica, la luce si 
spegne quando è piena

Carica

Promemoria caldo
Dopo che il dispositivo si è avviato, il telefono può cercare il 
nome Bluetooth e connettersi normalmente.
2. durante la ricarica del dispositivo, in uno stato spento, si 
disconnette dal telefono cellulare;
Quando il dispositivo è stato avviato, se il telefono non ha 
cercato il dispositivo, è possibile disattivare il Bluetooth del 
telefono e riavviare il Bluetooth del telefono, il telefono 
cercherà di nuovo.
Il dispositivo non è collegato per 5 minuti e si spegne 
automaticamente.
Per evitare errori di funzionamento, il dispositivo può essere 
spento solo dopo 3 secondi di avvio.
Se non viene utilizzato per lunghi periodi, ricarica il dispositivo 
regolarmente una volta al mese. Quando non viene utilizzato 
per un lungo periodo, la batteria si scarica troppo, è necessario 
collegare il caricabatterie per ricaricare il dispositivo,

Encendido / apagado de la fuente de alimentación
Presione el botón del interruptor durante 3 segundos 
para encenderlo o apagarlo

Gafas de sol inteligentes

Manual del usuario
En el Estado de reproducción de música, haga clic en 
Reproducción / pausa

Reproducción / pausa

Anexo
Vidrio inteligente x1, manual x1, línea de carga x1,
Tela de vidrio x1, bolsa de vidrio x1,

Especificaciones del producto
Material del producto: PC + ABS
Versión bt: v5.4
Nombre del emparejamiento bt: YJ-012
Interfaz de carga: USB-C
Tiempo de carga: aproximadamente 1-1.5  horas
Vida útil de la batería: aproximadamente 4-5 horas
Capacidad de la batería: 130 Mah
Distancia efectiva: unos 10 m Conexión emparejada

Abra el bluetooth, busque el nombre Bluetooth del 
dispositivo YJ-012 y conecte

Despierta al asistente de voz
En estado de reproducción sin música, presione y mantenga 
la tecla 1.5 Segundos para despertar al asistente de 
voz del teléfono

Responder / colgar: haga clic en el botón
Llamada rechazada: Presione el botón durante 1,5 segundos
Nota: puede ajustar el volumen a través de su teléfono 
móvil durante la llamada

Teléfono
La luz roja se muestra a menudo cuando se carga y la 
luz se apaga cuando se llena.

Carga

Consejos cálidos
1. después de que el dispositivo está encendido, el teléfono 
puede buscar el nombre Bluetooth y conectarse normalmente.
2. durante el proceso de carga del dispositivo, está apagado y 
se desconectará del teléfono móvil;
3. después de que el dispositivo esté encendido, si el teléfono 
no ha buscado el dispositivo, primero puede apagar el 
Bluetooth del teléfono y luego volver a encender el Bluetooth 
del teléfono, y el teléfono volverá a buscar.
4. el dispositivo no se conecta durante 5 minutos y se apagará 
automáticamente.
5. para evitar errores de operación, se puede apagar después 
de 3 segundos de encendido.
6. cuando no esté en uso durante mucho tiempo, cargue el 
equipo regularmente una vez al mes. Cuando no se utiliza 
durante mucho tiempo, puede causar que la batería se 
descargue y se apague, por lo que es necesario conectar un 
cargador para cargar el dispositivo.

電源オン/オフ
スイッチボタンを3秒間押してオンまたはオフにします

スマートサングラス
ユーザーマニュアル

音楽再生状態で、[再生/一時停止]をクリックします

再生/一時停止

添付ファイル
スマートガラスx 1、手動x 1、充電ケーブルx 1、
ガラスクロスX 1、ガラスバッグX 1、

製品仕様
製品材質：PC+ABS
BTバージョン：V 5.4
BTペアリング名：YJ-012
充電コネクタ：USB-C
充電時間：約1-1.5 時間
バッテリ寿命：約4-5時間
電池容量：130 mAh
有効距離：約10 m ペアリング接続

Bluetoothを開き、デバイスBluetooth名YJ-012を検索
して接続します

音声アシスタントを起こす
音楽再生なしの状態でキー1.5を押したまま
電話音声アシスタントを起動する秒数

受信/切断：ボタンをクリック
呼び出し拒否：ボタンを1.5秒間押したままにする
注意：通話中に携帯電話で音量を調節することができます

電話番号
充電中は常に赤ランプが点灯し、満タン時は消灯

じゅうでん

暖かいヒント
1.デバイスの電源が入ると、携帯電話はBluetooth名を検索して正
常に接続できます。
2.設備の充電中、電源を切った状態で、携帯電話との接続が切断さ
れる、
3.デバイスの電源を入れた後、携帯電話がデバイスを検索できなか
った場合は、まず携帯電話のBluetoothを閉じてから携帯電話の
Bluetoothを再び開くことができ、携帯電話は再検索されます。
4.設備は5分間接続していないので、自動的にシャットダウンしま
す。
5.誤操作を避けるために、電源を入れてから3秒後に電源を切るこ
とができます。
6.長期間使用しない場合は、定期的に1ヶ月に1回設備を充電してく
ださい。長時間使用していないと、電池の過放電になり、充電器を
差し込んで機器を充電する必要があります。

Ein-/Ausschalten
Halten Sie die Umschalttaste drei Sekunden lang gedrückt, 
um sie ein- oder auszuschalten

Smart Sonnenbrillen

Benutzerhandbuch
Drücken Sie im Musikwiedergabemodus einmal die Taste 
zum Spielt/Pause

Spielt/Pause

Zubehör
Smart Glass x1, Manuell x1, Ladekabel x1,
Glastuch X1, Glasbeutel x1,

Produktspezifikation
Produktmaterial: PC+ABS
Bluetooth Version: V5.4
Bluetooth-Kopplungsname: YJ-012
Ladeschnittstelle: USB-C
Ladezeit: ca. 1-1.5  Stunden
Akkulaufzeit: ca. 4-5 Stunden
Batteriekapazität: 130mAh
Wirksamer Abstand: ca. 10m Verbindung koppeln

Schalten Sie Bluetooth ein, suchen Sie Gerät BT Name 
YJ-012 und verbinden Sie

Sprachassistent wecken
Drücken Sie die Taste für 1,5 Sekunden lang im Nicht-
Musikwiedergabemodus, um den Sprachassistenten 
aufzuwecken

Antwort/Aufhängen: Klicken Sie auf die Schaltfläche drücken
Anruf ablehnen: Halten Sie die Taste für 1,5 Sekunden 
gedrückt
Hinweis: Sie können die Lautstärke während des Anrufs am 
Telefon anpassen

Telefon
Rotes Licht beim Aufladen, Licht beim Aufladen ausgelöscht

Ladung

Warme Erinnerung
1. Nachdem das Gerät gestartet ist, kann das Telefon nach dem 
Bluetooth-Namen suchen und sich normal verbinden.
2. Wenn das Gerät während des Ladeprozesses ausgeschaltet ist, 
wird die Verbindung mit dem Handy getrennt;
3. Nachdem das Gerät gestartet wurde, wenn das Telefon das 
Gerät nicht gesucht hat, können Sie zuerst das Bluetooth des 
Telefons ausschalten und dann das Bluetooth des Telefons 
erneut einschalten, und das Telefon wird erneut gesucht.
Das Gerät wird 5 Minuten ohne Verbindung ausgeschaltet.
Um Fehlbetrieb zu vermeiden, können Sie die Maschine nach 3 
Sekunden ausschalten.
6. Wenn Sie das Gerät nicht länger verwenden, laden Sie es 
regelmäßig einmal im Monat auf. Wenn es lange nicht 
verwendet wird, führt es zu einer übermäßigen Entladung der 
Batterie, muss das Ladegerät angeschlossen werden, um das 
Gerät aufzuladen,

Alimentation on / off
Maintenez le bouton de l'interrupteur enfoncé pendant 3 
secondes pour l'allumer ou l'éteindre

Lunettes de soleil intelligentes

Manuel de l'utilisateur
Dans l’état de lecture de musique, un clic sur le bouton 
pour jouer/pause

Jouer / pause

Annexes
Lunettes de soleil intelligentes x1, Manuel x1, 
Câble de charge x1,Tissu de lunettes x1, Sac de lunettes x1,

Spécifications du produit
Matériel de produit: PC + ABS
Version bt: V5.4
Nom de l'appariement bt: YJ-012
Interface de charge: USB-C
Temps de charge: environ 1-1.5  heures
Autonomie de la batterie: environ 4-5 heures
Capacité de la batterie: 130mah
Distance effective: environ 10m Connexion appariée

Ouvrez Bluetooth, recherchez le nom Bluetooth 
de l'appareil YJ-012 et connectez-le

Réveil de l'assistant vocal
Réveiller l'assistant vocal en appuyant longuement sur les 
touches pendant 1,5 seconde dans un état de lecture 
NON MUSICAL

Répondre / raccrocher: cliquez sur le bouton
Appel refusé: maintenez le bouton enfoncé 
pendant 1,5 seconde
Remarque: Vous pouvez régler le volume via votre 
téléphone pendant un appel

Téléphone
Affichage du voyant rouge toujours allumé pendant la 
charge, affichage du voyant éteint lorsqu'il est plein

Chargement

Conseils chaleureux
1. Une fois l'appareil allumé, le téléphone peut rechercher le 
nom Bluetooth et se connecter normalement.
2. Pendant le processus de charge de l'appareil, dans l'état 
d'arrêt, il se déconnectera du téléphone;
3. Une fois que l'appareil est allumé, si le téléphone ne 
recherche pas l'appareil, vous pouvez désactiver le Bluetooth 
du téléphone avant de réactiver le Bluetooth du téléphone, le 
téléphone recherchera à nouveau.
4. L'appareil n'est pas connecté pendant 5 minutes, il 
s'éteindra automatiquement.
5. Pour éviter le mauvais fonctionnement, après 3 secondes 
d'allumage, vous pouvez arrêter.
6. Lorsque vous ne l'utilisez pas pendant une longue période, 
veuillez charger l'appareil une fois par mois régulièrement. 
Lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une longue période, il 
provoquera une surcharge de la batterie, il est nécessaire de 
brancher le chargeur pour charger l'appareil,

设置 蓝牙

蓝牙

现在可被发现为“iphone”。

设备

YJ-012

3秒（3S）

3 Seconds

3 Sekunden

3 Secondes

3 Secondi

3 Segundos

3秒

 Settings Bluetooth

Bluetooth

Now discoverable as"iPhone"

DEVICES

YJ-012

Einstellungen Bluetooth

Bluetooth

Jetzt als"iPhone"

GERÄTE

YJ-012

Paramètres Bluetooth

Bluetooth

Maintenant disponible comme "iPhone"

Le dispositif

YJ-012

Impostazioni Bluetooth

Bluetooth

Ora individuabile come "iPhone"

DISPOSITIVI

YJ-012

Configuración Bluetooth

Bluetooth

Ahora se puede descubrir como "iphone"

Dispositivo

YJ-012

設定＃セッテイ＃ ブルートゥース

ブルートゥース

現在「iPhone」として発見されている

そうち

YJ-012

48mm

432mm

14
5m

m

正面

背面

型号: YJ-012

Model No.：YJ-012

Model: YJ-012

Modèle: YJ-012

Modello: YJ-012

Modelo: YJ-012

型番：YJ-012

按键

Button control

Knopf Steuerung

Le bouton Contrôle

Pulsante controllo

Botón control

ボタン制御

按键

Button control

Knopf Steuerung

Le bouton Contrôle

Pulsante controllo

Botón control

ボタン制御

按键

Button control

Knopf Steuerung

Le bouton Contrôle

Pulsante controllo

Botón control

ボタン制御

YJ012多国语言说明书



FCC Warming:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:
(1)This device may not cause harmful interference, and
(2)this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. lf this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
RF warning for Portable device:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.
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